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Article 10

Each Supreme Headquarters shall possess ju-
ridical personality; it shall have the capacity to
conclude contracts and acquire and dispose of
property. The receiving State may, however,
make the exercise of such capacity subject to
special arrangements between it and the Su-
preme Headquarters or any subordinate Allied
Headquarters acting on behalf of the Supreme
Headquarters.

Artic_le 11

1. Subject to the provisions of Article VIII of
the Agreement, a Supreme Headquarters may
engage in legal proceedings as claimant or de-
fendant. However, the receiving State and the
Supreme Headquarters or any subordinate Al-
lied Headquarters authorised by it may agree
that the receiving State shall act on behalf of the
Supreme Headquarters in any legal proceedings
to which that Headquarters is a party before the
courts of the receiving State.

2. No measure of execution or measure direct-
ed to the seizure or attachment of its property or
funds shall be taken against any Allied Head-
quarters, except for the purposes of paragraph 6
(a) of Article VII and Article XIII of the Agree-
ment.

Article 12

1. To enable it to operate its international
budget, an Allied Headquarters may hold cur-
rency of any kind and operate accounts in any
currency.

2. The Parties to the present Protocol shall, at
the request of an Allied Headquarters, facilitate
transfers of the funds of such Headquarters from
one country to another and the conversion of any
currency held by an Allied Headquarters into
any other currency, when necessary to meet the
requirements of any Allied Headquarters.

Article 13 -

The archives and other official documents of
an Allied Headquarters kept in premises used by
those Headquarters or in the possession of any
properly authorised member of the Headquarters

Artikel 10

Ethvert gverste hovedkvarter er en juridisk
person; det skal kunne indgé kontrakter samt er-
hverve og athznde ejendom. Modtagerlandet
kan imidlertid gere udevelsen af denne ret be-
tinget af seraftaler mellem dette og det gverste
hovedkvarter eller et underordnet allieret hoved-
kvarter, der handler pé det gverste hovedkvarters
vegne.,

Artikel 11

1. Under forbehold af bestemmelserne i over-
enskomstens artikel VIII kan et gverste hoved-
kvarter optreede som sagsoger eller sagsegt i
retssager. Det kan imidlertid aftales mellem det
overste hovedkvarter eller et af dette bemyndi-
get underordnet allieret hovedkvarter og et mod-
tagerland, at modtagerlandet skal handle pé det
gverste hovedkvarters vegne i retssager, i hvilke
hovedkvarteret er part ved modtagerlandets
domstole.

2. Intet tvangsfuldbyrdelsesskridt eller for-
holdsregler, der tilsigter beslagleggelse af eller
arrest i ejendom eller midler, kan tages mod et
allieret hovedkvarter undtagen forsavidt angar
de i overenskomstens artikel VII stk. 6 (a) og ar-
tikel XIII omhandlede formal.

Artikel 12 -

1. Et allieret hovedkvarter kan af hensyn til
gennemforelsen af sit internationale budget be-
sidde valuta af enhver art og disponere over kon-
ti i en hvilkensomhelst valuta.

2. Deltagerne i nervaerende protokol skal efter
anmodning fra et allieret hovedkvarter lette
overforsler af et sddant hovedkvarters midler fra
et land til et andet og ombytning af enhver valu-
ta, som et allieret hovedkvarter besidder, til en
hvilkensomhelst anden valuta, nar det er ngd-
vendigt for at imedekomme et allieret hoved-
kvarters behov.

Artikel 13

Et allieret hovedkvarters arkiv og andre offi-
cielle aktstykker, som opbevares i lokaler, der
anvendes af et sddant hovedkvarter, eller som
befinder sig hos et beherigt bemyndiget medlem



